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Előfizetési árak :
Elzász é v r e ................... 5 írt. ki
Fél é v r n ........................2 „ 50 r
Negyed ív re ................... 1 „ HO „
Néptanítóknak egész évre 4 „ -  „ 
Egyes szám á ra ........................ 10 „

Hirdetési dijak :
Háromliusáhos petit sor . . .  8 kr.
Nyílttérien soronkint . . . .  15 „
Bélyeg minden lieigtatáRéit 00 „

BAJA
vegyes tartalmú hetikiizlöny.

M eg je len ik  minden vasarnap .

Szerkesztői Iroda,
liovaa lap szellemi részét illető külde- 

ménjük intézendők: 
fö utoa 337. az.

Levelek csak hei mentesen fogadtatnak 
el. Kéziratok nem adatnak vissza.

K i a d ó h i v a t a l :
Az előfizetési pénzek és hirdetések a 
kiadóhivatalba N á n a y L a j o s  
könyvnyomdájába küldendők be 

(Bódog-tér, Scheibner-féle ház.)

I “

A hivatalos árverési hirdetések.
O rszágszerte általános a panasz, hogy n a ­

ponkint ingó és ingatlan vagyon kerül az or­
szágban adóssági vérehajtás a l á ; a végrehajtás 
alá került b irtokra  azonban nincs vevő, és az 
eladósodás — a tönkre ju tás —  a nép minden 
osztálya közt nagy m értékben szaporodik.

Igen  helyesen Írja egyik lap, midőn ennek 
legközelebbi és leggyakoribb okát a hivatalos 
árverési hirdetések célszerűtlen közzétételi m o­
dorában keresi. Ez okozza a legtöbb árverési 
végrehajtás eredm énytelenségét: a végrehajtás 
alá került birtokra, legyen az akár ingó, akár 
ingatlan, - a vevő általában kevés, s az több­
nyire potom áron , sőt gyakran úgy sem kél.

H ányszor találkoztunk m ár a napisajtó te ­
rén is nyilvános panaszszal az iránt, hogy ér­
tékes birtokok a becsár tizedrószén sem keltek  
e l?  A végrehajtás eljárását gyakran  háromszor- 
négyszer kell ism ételni, s azután az eladási ár 
nagyobb részét a  végrehajtási költség emészti 
fel. Az adós potom -áron fosztatik meg értékes 
b irtokátó l: de adóssága mégis fenm arad, attól 
mégsem szabadul ; helyzete nem hogy tisz tu lt 
s könyebbült volna, sokszorosan nehezedett.

Hogy aZ’auuBMagí végrehajtások gyakori 
eredm énytelenségének oka az árverési h irdeté­
sek szokott m odorában van, arról m eggyőzhet 
bennünket a tényállás vizsgálata.

V együk elő a hivatalos „Budapesti K özlöny" 
akárm elyik szám át. H em zsegnek abban az á r­
verések. H osszuk, 5 0 — 60 sorosak, sokszor egy­
szerű kis tá rgyaknál is 100 sort haladók ezek,

A  »Baja« tárcája.

T a v a s z i  k é p .
— Áprilisi tárca. —

Flóra hinti kellemeit mindenfelé.
A pacsirta dalába elegyedik a szántó-vető ember 

danája és reggeltől estig vig munka közben élvezi a 
legszebb ingyen hangversenyt.

De nem becsüli!
Sőt föl sem veszi az imádott természet szépsé­

geit, hanem e helyett bejön vasárnap a városba — élvezni*
Van is itt annyi élvezet, hogy csuda!
Csakhogy itt Flóra (az a mythologiabcli) nem oly t 

fantasztikus tünemény,'szárnyas, kékszemü, virágkoszo- 
rus angyal: hanem vaskos, poros, teltkaru donna.

Tódulna is a burgersereg zöld szigetre egy kis 
szórakozásra, ha a Sugovicza-parton valami gép volna, 
mely átemelné abba a kiirtott, légvonatos eldorádóba. 
De csak kerülgeti, próbálgatja a lemenést, végre rá­
szánja magát és — legurul.

Jaj neked boldogtalan halandó, ha a zene csáb­
erejének nem tudsz ellentállni és nem elégszel meg a 
szigetről átmorgó bőgő hangjával 1

Ha a meredek partról (ml módon ? azt magad 
sem tudod) a töltésre lekerültél, mely ádhidalja azt a 
kikötőnek csúfolt pocsétát, akkor fohászkodjál egy na­
gyot, mentsd meg lábaidat a saruktól és úgy menj az 
Ígéret földjére.

Végre átértél. — Elfáradtál? — Elhiszem, ülj le! 
De hová ? O h! van itt pincér bőven, ha az ember azt 
kiáltja „zahlen" — hatan ugranak melléd és állnak 
szolgálatodra.

— Méltóztatik parancsolni? Szolgálhatok valamivel?
— Igen! mindenek előtt egy székkel.
Akkora futás támad a pincérek közt, mintha bi-

s bennök rakásra van gyűjtve minden chab- 
lonszerüség; de am inek főkép meg kellene lenni, 
az a legritkább esetben van meg. R itka hiva­
talos árverési hirdetés az. m elyből a legfigyel­
mesebb kutató is tisztán kiveheti, hogy mi tu ­
lajdonkép a végrehajtás tárgya, s úgy megértheti 
azt, hogy az árverésen m egjelenésre is elhatá­
rozhassa magát.

Pedig az árverési hirdetés tulajdonképeni 
célja nem az, hogy értesittessók a nagy kö­
zönség arról, miszerint a birtok végrehajtás a láke­
rült, hanem  első sorban az, hogy az árverésre kitű­
zö tt birtoknak vevői akadjanak.

Azt, hogy mennyire rendszertelen a hirde­
tések sorozata, és hogy csak egy kissé több 
rendszeresség is mennyire m egkönnyitené a 
figyelemmel kisérést, nem is emlegetem. De 
főállitásomat magával a közvetlen, tény felmu 
ta tásával kívánom bizonyítani. ’

A hivatalos lapnak, melyben szabály sze­
rin t minden törvényes végrehajtási hirdetésnek 
megkellene lenni, múlt évi számai közül eset­
legesen a március l-rő l kelt 49 ik számot 
húztam ki. Ebben 119 különféle árverési hir­
detést találok. Az árverésre kitűzött tárgyak 
kitett becsértéke 1,056.208 frt. Ezen felül van 
több tárgy, melynek becsértéke nincs kitéve. 
A 110 közt alig van 4 — 5 hirdetés, a melyből 
világosan meglehet érteni, hogy mi az árve­
rezendő tárgy, s ez többnyire in g ó ság n á l; in ­
gatlanoknál leggyakrabban csak a telekkönyvi J 
szám ra történik hivatkozás, sokszor ez is egészen 
hiányzik. Oly körülírás, melyből az, aki valamit 
venni szándékszik, feltalálhassa amit keres, és ked-

zony mindegyik szerencséjének tartaná, hogy neked va­
lahol egy széket keríthessen. Hiú remény ! Mérgelőd­
heted káromkodhatok szíthatod a lelkét, de azért egyik 
sem néz feléd.

Körültekintesz — egy ismerősöktől ellepett asztalt 
pillantasz meg. N o! ezeknek lesz annyi emberségük és 
közéjük fogadnak — gondolod magadban. Szívesen meg­
teszik, szorítanak annyi helyet, hogy épen oda férsz, 
— leülni azért még sem lehet, mert nincs hová.

— Foglalj helyet barátom — szólít meg Péter.
Te meg, ha tegyük fel, Pál vagy, méltó boszan-

kodásodnak igy adsz kifejezést:
— Igen ám ! Ha hoztam volna magammal széket, 

mert az a „kellnerré avanzsirozott kucséber" úgy lát­
szik megfeledkezett rólam.;

— Tudod mit ? — szól Péter — ha megköszönöd 
szépen, én mondok neked egy üres helyet.

És mond is olyant, a melyet te megköszönsz alá- 
san. Lévén pedig azon üres hely a park közepéből ki­
nyúló karcsú nyárfa derekára odatákolt, szédítő magas­
ságban lebegő szék, melyet valamely csepürágó, bicskanyelő 

! kötóltáncos komédiás felejtett ott, midőn pár óv előtt 
szerencséltetett bennünket művészetével.

Jó hely is az, kivált ha tudnál oda mászni. Nem 
kellene folyton tűrnöd a zenészek alkalmatlankodását, 
akik annyiszor megadóztatnak.

Azonban te elhatározod magad, hogy oda föl még 
sem mászol, hanem meglátod egy társaságban Potyafi 
barátodat, kinek „czechéjét" a múltkor kifizetted, mivel 
otthon felojté tárcáját (? !) és meg vagy győződve, amint 
észreveszi, hogy felé közeledői, megszökik és te elfog­
lalhatod helyét.

Ismét hiú remény !
— Barátom, add át helyedet, nagyon elfáradtam!
— Nincs a világon az a kincs, melyért én most fül. 

kelnék — szól Potyafi.
Ekkor cselhez folyamodok

vet nyorjon az árverésen megjelenésre, a legritkább 
eset Sokkal több az oly form aságoknak is hi­
ánya, a melyek m iatt ezen m egtartás b izony­
talanná válik, s az is sokszor visszatartózkodik 
a megjelenéstől, — nem akarván b izony talanra 
kötelezni, — akinek külömben szándéka s kedve 
volna vevőkép lépni fel az árverelésen 

(Vége következik.)

Baja, 1877. ápril 27.
Tekintetes szerkesztő ú r !

Az alsó-baranya-bácsi reform, egyházmegye az 
döbbeni években azon határozatot hozta, hogy az egy­
házmegye ügyeinek elintézése végett tartatni szokott 
évi közgyűlések, felváltva Baján, Moliácson és Újvidé­
ken tartassanak. E határozat értelmében az idei egy­
házmegyei közgyűlés városunkban tartatott meg, melynek 
fömozzanatait következőkben van szerencsém ismertetni.

Folyó hó 24-én uagy számmal sereglettek ide az 
alsó-baranya- és bácsi egyházmegyében levő reform, 
egyházaknak egyházi és világi részről való képviselői. 
D. u. 3 órakor vette kezdetét a ref. lelkészi lakon az előér- 
tckezlet, hol a tárgyalandó ügyek --  hogy azokkal 
mindegyik képviselő ismerős legyen — előlegesen megbe­
széltettek és ép e miatt elég hosszúra is nyuU, mert 
csak esti 8 órakor rekesztetett be.

E hó 25-én szerdán reggeli fél 9 órakor, rövid 
isteni tisztelet után megkezdetett a reform, templom­
ban méltóságos K i s s  M i k l ó s  Jász-Kun-megye főis­
pánja mint világi, — és nagytiszt.eletü Ií á r  m á n P á i 
torzsai lelkész, föesperes mint egyházi elnök vezetése 
alatt a fógyiilés, s minden megszakítás nélkül szép 
szánni hallgatóság jelenlétében délután fél 2 óráig 
folytattatott. Ekkor a gyűlés tagjai - mintegy 34—30-an 
(mind egyházi férfiak) — csoportosan vonultak a „Bá­
rány1* vendéglőbe, hol társasebéd rendeztetek. A miudeu

— Felkelsz-e, ha elengedem adósságod felét ?
— Nem lehet 1
Ez a „nem lehet" pedig nálad annyit jelent, hogy 

Potyafinak nincs egy két garasosánái több pénze, de 
azért kiabál és parancsolgat.

— Tudod mit ? — eztsúgvamondod neki — kifizetem 
az eddigi költekezésedet. Mondd a társaságnak, hogy 
csuk most ju t eszedbe mulaszthatlan dolgod.

— a 4 már más!
Potyafi pedig szörnyű komolyan engedőimet kér 

a távozásra és az utolsó két garasát is oda veti 
borravalóul.

Ilála Istennek I Végre átadhatod magad a meg­
érdemlőit élvezetnek.

A lenyugvó nap arany keretbe foglalja a nyu­
gatról tóduló terhes felhőket.

Parancsolsz egy pohár égett cukorral megfeke- 
titett árpalét.

Mig megkapod, a nap mindig mélyebbre sülyed 
a láthatár alá, az az ominosus felhő pedig emelkedik.

Egyszerre csak keletkezik olyan fergeteg, a minőt 
csak mesélni hallottál kis gyermek korodban, midőn a 
garabonciás diák nyargal a szeleken.

És támad babyloni zürzavaP. Világ teremtése 
előtti chaosz — az uszályok közt. A tolongásban el­
felejted kalapodat zsineggel megerősíteni és a szél 
úgy lekapja, mintha nem is lett volna a fejeden. Sze­
rencsédre beleesik egy fejre borított uszályba és onnan 
kell ismét visszarimánkodnod.

Az ég dörög, a zápor hull, minden jó lélek dicséri 
az urat.

Te pedig nem akarsz jó lélek, hanem inkább 
száraz lenui.

J A homok-töltés közepén elér a zápor, vissza



tekintetben kitűnő ebéd, a Vajda testvérek zenekará­
nak vértbuzditó, szabatos játéka, a komoly egyéneket 
vignbi) kedélyre bangóiéi; toasztok bőven hangoztattak, 
s a társasebéd végeztével a megszakított gyűlés dél­
utáni f> órakor újra folytatta!ott, s csak esti 7 es lel 
órakor ' végeztetett be. Hogy micsoda ügyek lettek 
tárgyalva, azokat itt — mert igen számosak löl- 
emli lenem nem lobot; majd ha a jogy/.őkönyv kész lesz, 
szívesen szolgálok egy példányinál - föltéve, hogy 
szerkesztő úr szívesen veendi.*)

Csütörtökön reggel a gyűlés folytatása, jegyzőkönyv 
felolvasása s bitelesitése végett ismét összegyűltek a. 
képviselők, s miután agyülés déli 12 órakor véget ért, 
tagjait Gál Péter úr „Ilorúk" szállodájába ebédre 
hivta meg. A jóizü étkek elköltése s egy-két pohár 
bornak a szives házigazda egészségére történt ürítése 
után, a gyűlés tagjai — kivéve kik kocsin távoztak el, 
— szívélyes búcsú után a hajóval utaztak el.

Legyen megengedve felemlítenem a vendégek elöbb- 
kelőjeinek megjegyzését. — Többen kérdezték tőlem, 
hogy a „Bárány vendéglő" kinek a birtoka? Persze 
nem felelhettem rá mást, mint azt, hogy a városé. — 
így nem csoda — felelték -  ha itt minden ajtósarok 
törött, kilincsek használhatlanok, zárak ki nem nyitha­
tók, falak piszkosak, ablakok dudálók mert. ennek 
az épületnek sok gazdája van!

Még mondtak valamit arról, a híres kövezetről is. 
mely a borpiactól az állomás liidjáig térdig érő sár­
habarékkal van aszfaltburkolva. Hogy mit? Azt, úgy 
hiszem gondolhatja Tekintetességed is, csak azt. res­
tellem legjobban, hogy kérdezósködéseikre be kellett 
vallanom azt, hogy ezen út burkolata szintén a város 
érdeme.

Ezen két ügyben talán lehetne is valamit egy 
kis jó akarattal tenni!

Maradtam tekintetes szerkesztő úrnak
tisztelője 

E r n ő d  y.

tani. A memorandum Popovies Döme. ur szakavatott, 
jeles tollából folyt, kinek szívességéből annak közlését 
lapunkban legközelebb megkezdhetjük.

A bajai fagyain. ifjúmig által „Doák-Eerencz" 
segélyegylete javára ápri! LM -én rendezett hangverseny 
és táncmulatság kitűnően sikerült. A főgymn. dalárda 
állal összhongzatos piaci isióval előadott darabokban 
legkivált .lablonszky Géza és Frank József Vili. oszt. 
tanulók tűntek k i ; előbbi ifjú kora dacára csengő ba­
riton-, utóbbi szép tenor-hanggal rendelkezik. A beszött 

, „apró félreértések" cimii I felvonáson vígjáték folyto­
nos derültségben tartá a uagyszámu közönséget. Az 
iparkodó szereplők közül, kik mindannyian a sikerhez 
járultak, mégis kivált Dreschcr Béla VIII. oszt . tanuló, 
ki oly „jóizü" humorral játszta „Jóizü" Samut, a sza­
kácsot, hogy alakítása akárniely színésznek sem vált 
volna szégyenére. A íöérdein Dívscher Rezső űré, ki a 
kis darabot igen ügyesen rendezte. A függöny legör- 
ilültével a műkedvelők élénken hivattak s Kazal Ilka 
k. a. koszorút is kapott. A rendezőt, szintén hívták. 
Hogy az előadás mennyit jövedelmezett a jótékony cél­
nak, edd igeié nem tudjuk.

— örvendetes hir. Megbízható forrásból értesülünk, 
hogy a bajai műkedvelő-társulat által májushó végén 
vagy juniuslié elején rendezendő hangversenyben Kau- 
serné Gerster Berta asszony és Gerster Etelka k. a. — 
művészetünk egén ragyogó eme két csillag — közre­
működését, megígérni szíveskedett. A művész testvér- 

] pár ez idő tájban rövid tartózkodásra Palityról Bajára 
jő és készséggel járul a műkedvelő-társulat, hazafias 

: céljához oly adománynyal, mely kincsesei felér és melyet 
forró köszönettel kell meghálálnunk.

j- Gyászosét, özv. Politzer szül Hermán Johanna 
asszony f. hó 27-én reggeli */,/> órakor rövid szenvedés 
után 82 éves korában jobb létre szeuderült. ív rokonai­
tól forrón szeretett és köztisztelet, és becsületnek ör­
vendett elhunytnak hült tetemei ma délelőtt 10 órakor 
kisértetnek az örök nyugalom helyére. Béke lengjen 
porai felett!

Különfélék.
Lapunk mai száma már Nánay Lajos ur 

kiadásában jelenik meg, ki a mellékelt körlevél 
értelmében a nyomda tulajdonosává vált. Mi az 
uj kiadót nyereségnek tekintjük lapunkra nézve 
és bízvást Ígérhetjük, hogy mind a kiállítás, mind a 
szétküldés tekintetében panaszra ok nem leend.

A  szerkesztőség.
— A bajai törvényszék visszaállítása iránti mozga­

lom megindítása végett választott bizottság terjedelmes 
emlékiratot dolgozott ki, melyet Baja város kül­
döttsége — az egész környék hozzájárulása mellett 
fog a napokban az igazságügyn';" :szter űrnek útnyuj-

*) Kérjük.

épen annyira van, mint a part, tehát az utóbbit véled 
futással elérni.

Alidon már megszoktad a lólekzct, szorulását, az 
oldal nyilamlást, midőn már nyájasan integet feléd 
egy kávéház ajtaja: épen .ekkor áll el az — eső.

Oh, mily kellemes most künn a szabad ég alatt 
az első zápor után, az ég csillagjai élénken ragyognak 
a sötétkék háttérből, a levegő tiszta, telve van ózonnal. 
Ki menne ilyenkor zárt, fülledt szobába?

Elhatározod magad a Bódog-térre menni, arra 
a kis oázisra.

Oázis az bizony — a papíron, amint a kertész 
azt tervnek kifigurázta !

Szépen van kigondolva. Egyformára nyesett orgo­
nabokrok, zöld pázsit, mezei virágok, itt-ott tameriszk 
cserjék, tiszta utak stb. stb.

Kcll-c ennél több azon kis helyre?
Azt mondod: nem! Sőt szivesen megfizeted pót- 

adódat is, ha látod, hova fordítják.
Természetben pedig találsz 200 darab mogyorófa 

sétapálcát a lánc m^Jlé tűzdelve, pázsitnak a bolyét és 
feneketlen sáros egerutakat.

No! de nem megy az egyszerre, majd megnő a déd­
unokák számára, ha a ldig a l’bák föl nem legelik.

Itt sétálni nem lobot. Tehát haza raégysz és el­
határozod magad máskor próbálni szerencsét, de előre 
is biztosíthatlak, jámbor olvasóm, hogy ez igy fog 
menni minden vasárnap, lehet, hogy — más váriátlóban.

Krimo.

— Az „Újvidék11-ben olvassuk: Több oldalról ér­
tesülünk, hogy a f. év végén eszközlendő megyei tiszt- 
ujitás már is nagyban foglalkoztatja az aspiránsok 
kedélyeit. Eddig nem kevesebb, mint 12 alispáni jelölt­
ről hallottunk; a szolgabirói állomásokat illetőleg pedig 
úgy vesszük észre, hogy legalább is minden ötödik em­
ber szolgabiró szeretne lenni. Nevek említésétől most 
még természetesen tartózkodunk mindaddig, mig maga 
a közvélemény nem fog a jelöltekkel foglalkozni.

— A Báes-Bodrog mcgiyei fiókméhész-cgylet májushó 
24-én Filipován tartja ez évi közgyűlését.

— Anapokban két vidéki ügyes-bajos ember állított 
be egy újvidéki ügyvédhez, kiknek egyike Kunköti György­
nek, másika pcd'g NuMánusznak nevezte magát. Valami 
birtokügyben lévén járatosak, a telekkönyvi hivatalban 
kitűnt, hogy Kunköti Györgyöt voltaképen Gombkötő

j Györgynek, Nuliánuszt pedig Nyúl Jánosnak hívják. A 
I boldogtalanok szülői német lakosok közó kerülvén, azok 

között ők már magyar nevüket :s elfelejtették. (U—k.)
— A „Szabadkai Közlöny" következő gyászhirt 

közül: Simonovics szül: Sándor Maliid, Sándor István 
nyug. tvszéki biró leánya rövid betegcskedés után f. hó 
20-án élte 25. évében B.-Almáson elhunyt. Fogadják a 
mélyen sújtott szülök meleg részvétünket, némi vigaszul 
bánatukra.

— Egy fiatal asszonyság megkérte férjét, hogy az 
olvasókörből hozatna ki számára valami olvasni valót. 
Az udvarias finom férj el is megy az olvasó körbe, de 
bosszúságára a valamire való könyv mind ki volt adva. 
Fclkéré tehát a könyvtárnokot, hogy ha valami jó 
könyv érkeznék be, tudatná azt vele azonnal. — Az

j előzékeny könyvtárnok, amint az első jó regény beér­
kezett — levelezési lapra a következőket irta és kiülte 

' el a postán az illető úri emberhez: „Uram — — — 
j Kőszívű ember fiait átveheti nálam ma délelőtt 12 
! órakor akár személyesen, akár megbízottja ál te', — 
j még senkinek sem mondtam hogy nálam van, de 
I délután már a kérdezősküdök előtt nem fogom eltit- 
! kolhatni." — És ez a levelezési lap igy került a férj 

honn nem létében — az uj menyecske kezébe, ki csak­
nem ájultan rogyott le, azt gondolván, hogy ártat,la-' 
előéletű férjének úgy dugaszban is fiai vannak. — Sze­
rencsére azonban a férj útjában betérve a körbe, ma­
gával vitte: „A kőszívű ember fiai" cimü regényt, s a 
mélyen levert feleséget igy győzte meg a tévedésre

— Gyilkos báliruhák. Berlinben közelebb nyomára 
jött az egészségügyi hivatal, hogy a divatozó báli ru­
hakelmék közt olyanok is vannak, melyeken ezüst vagy 
aranyszínű fémpor (kristálypor) van elhintve. 10 por 
réz és ón ötvezete, mely az emberi bőrrel érintkezésbe 
hozatván, abba befurakodik, a nyálkahártyákra 
lélckzö szervekre veszélyes hatású. Ha már most ilyen 
ruhában táncra kel a báliszépek koszorúja, a veszélyes 
por lehámlik, eltölti a terem levegőjét, és kész a tü-

i dőbetegség, azt, se tudjuk honnan, llát. csuk onnan a
] küllőidről, ahová annyi kincsünk vándorol pipere cikkekért

A dió zöldhéja a legjobb fogpor. A legtöb 
fogfájás onnét származik, hogy fogainkat, elhanyagoljuk ; 
mert hát csuk egy kis hideg vízzel kiöblíteni még 
mindig nem elég arra nézve, hogy fogaink tiszták s 
az inyluis üde legyen. Még a nevetés is jobban esik ki, 
ha azáltal szép feliér fogakat, mutatunk. Nem küldjük 
ugyan szives olvasónőinkot a patikába fogporért, hanem 
egyszerűen azt tanácsoljuk, hogy a diónak zöld héját 
szárítsák oly jól meg, hogy porrá törni lehessen s ha 
ezen porral dörzsölik minden másod nap fogaikat, nem 
lesz bajuk sem a fogfájással, sem panaszuk, hogy fo­
gaik elfeketülnek.

Az egyház tanács parancsára. Kovács Eerencz 
és Knbny Endre szentesi leányiskolái tanítókra kimond- 

I ta fél évvel ezelőtt a ref. egyház tauáes, hogy határ­
időre vegyék fel Ilymon jármát, mert úgy követeli a 
kánon, hogy a leányoknak tanítója csak nős ember 
lehet. A tanítók álltak a rendeletnek s közelebb jegyet 
váltónak, még pedig szivük szerint. (K—y.)

(j1 Olvasóink figyelmét felhívjuk ifj. Kohn József 
urnák lapunk mai számának hirdetési rovatában foglalt 
árjegyzékére, mely tartalmas volta és az árak^olcsósága 
által méltatást érdemel.

I r o d a l o m .
A „Magyarország és a Nagyvilág“ lü-ik száma kö­

vetkező tartalommal jelent meg : Szöveg : Csiky Ger- 
| gely. — Janus. — Eltévesztett utak. Regény. (Vértesi 

Arnold. XV. folyt.) — Gerster Etelka. — Két mese. 
Költ. (Greguss Ágost.) — Ebfajok. (F. J.) — Egy bol­
dogtalan története. Jack. Regény. (Daudct Alfonz. XV. 
folyt.) — Fővárosi tárcalevél: Kecskeméthy Aurélról. 
(Porzó.) — Zene. (s. m.) — Az ágyú torkában. — A 
török képviselőház terme. — Vásárra menő oláh asz- 
szonyok. — Deák Ferencz emlékezete. Pályanyertes 
költemény. (Sándor József.) — Különfélék. — Sakkfel­
advány. — Szórejtvény. — Szerkesztői üzenetek. Rnj- 

j zok: Csiky Gergely. — Gerster Etelka. A török kép- 
j viselőhöz tenne. — Az ágyú torkában. — Ebfajok. — 
i Vásárra menő oláh asszonyok.

Apróságok.
* Élelmes élhetetlenség. A bajai vaskereskedők el- 

| határozták maguk közt, hogy a Szt. Györgyről elueve- 
j zett bajai országos vásár alkalmával áruikkal nem 
1 mennek ki a vásártérre, hanem azokat rendes üzleti 
| helyiségeikben fogják árulni. Ezen határozatnak azon- 
: bán egy tót collega csak úgy akarta magát, alávetni,
. ha versenytársai közül kiki 1 irtot ad neki. Ezek —

mint értesülünk -  nem voltak hajlandók alamizsnát,
, adni.

* Ha vnn boldogság a világon, ha van valami, miért 
I élnünk érdemes, bizonyára első szerelmünk az ;e képzelet 
! többgyönyört nyújt, mint éltünk minden porvalósága, 
j — Eötvös.
| * Édesen szenvedni; szomorkodni anélkül, hogy
! tudnád miért? Az egyedül valóságot jobban kedvelni 
. minden mulatságnál; örömest magánosán lenni a világos 
i tavaknál, köszálakon és a homályos erdőségben; minden 
| gyönyörűséget csak a kies természetből szívni vagy 
! csak egyetlen léleknek társaságát kívánni, akinek ezt 
| mind elmondanád . . . micsoda, oh micsoda állapot ez ?
I Itt olvnduak egybe a meny gyönyörűségei a kínok 

gyötrelmével . . .

C s a r n o k .
Jcllasieh én Kiirolj I grófnő.

— Kgy tréfa 184b-l>ól. —
Szinte toliamba reked ez a tréfa ebből a gyászos 

időből. Hanem eljön a kor, midőn olpihuut a közvetlen 
élénk fájdalom a szivekben s a kizajlott keserűség 
utáni méla nyugalommal fog a magyar ember ezekre 
az időkre visszagondolni s akkor költő s történész 
sietni fog e kornak fölállítani egy valódi obeliszket. 
— Költők, történészek, mohó vágygyul keresgélnek, 
kutatnak, majd akkor apró jellemző esetek után s a 
költészetnek jól fog esni egy egy liü tréfa, a miből 
kiókumlálhutja, hogy u magyar azon nagy harcban 
nemcsak karral s a lelkesedés fegyverével küzdött, de 
még tréfával is levágta ellenfelét.

A kápolnai-, isaszegi- és váci csaták után tör- 
lent ez a dolog, mikor Görgey, Damjanich és Nagy
S..iidor a győzelem szekerén vágtattak a széttiport., 
málladozó, vereségektől ellankadt, osztrák sereg után.

Jelbisieli, a vörös Köpenyesek bánja Pestre 
vonult hadtestével h ágról Károlyi palotába szállásolta 
magát.. A grófi családból akkor Pesten volt a később 
küllőidre vándorolt grófné, a lelkes és bájos honleány, 
kinek Petőfi oly szép emléket állított költeményeiben I

Jellasichbail azonban semmi sem lakhatott a lel­
kességből s a mi u politikát illette, szép nőkkel szem-



bún — agy mond a krónika — szerette volna a sem­
legesség zászlóját felvonni; nem igen lehetett a bánuak 
fogalma a 'patriotismusról, nem is igen ismerhetett 
magyar nőt. A mellett kiváló és kedves tulajdon­
ságát képezte a hiúság, mert másoknak nem tetszett, 
tetszett magának. — Ez ugyan nem a logóhajtandóbb 
állapot, de még sem a legroszabb recipe az ellené­
ben, hogy senkinek se tessüuk.

Értesült a bán a grófné ittlétéről, láthatta is, 
elég az hozzá, hogy szeretett volna nála tisztelkedni 
s ebbeli óhaját ki is fejezte in optiraa forma — Az 
elküldött Kamincrdicner azonban a kellemes küldetés­
ről hosszú orral tért meg s valószínűleg csak nehezen 
fért ki torkán a magyar grófné válasza.

„Jellasich bánnak Károlyi Györgyné soha sincs 
otthon !u

Nagyon sajnálható, hogy valamely jámbor hege­
dűs el nem regélte nekünk, melyik kategóriájába a 
physiognomiáknak tartozott az arc, a mit a rettenhet- 
len bánnak a kurta válaszra csapni méltóztatott. — 
Ez olyan „Abfertigung“ volt műszóval élve, milyenre 
a nemes bán aligha számíthatott szolgálati pályáján.— 
Boszusága nem ismert határt, hiúsága töven volt ta­
lálva s a parancsoláshoz szokott katona, furcsán érez­
hette magát, hogy a „Kriegsrathon" kívül másnak is 
kell engedelmeskedni, egy gyönge védtelen nőnek oly 
város közepette, melyben az ö hadai a harci statári­
umnak „bon plaisir“ szagu paragrafusai szerint ural­
kodnak.

A báni felgerjedés és boszuságnak eredménye az 
volt, hogy rögtön kiköltözött a Károlyi palotából egy 
vendéglőbe.

Töprenkedhetett azután, hogy mikép töltse bo- 
szuját a grófnőn, de természetesen, az ilyen rajta elkö­
vetett sottise-al szemben bajos volt állapota, a hadi 
törvény paragraphusai igen nyulékonyak és hajlíthatok 
ugyan, arra azonban aligha van paragraphus, hogy egy 
háziasszony elfogadni tartozzék azt, akit nem akar. — 
A muszka hadi eljárás azóta e téren is felmutathat 
uj vívmányokat, de Jellasich bánnak akkor tájt a ci- 
vilisatiónak e roppant haladásáról még nem lehetett tu­
domása. — „Fausse posilion“-ba nem igen akarhatott 
jutni, boszuságát valami drasticus módon kifejezni, csak 
nevetségessé tette volna és a nevetségesség rettouhet-

len tábornokra csak oly kellemetlen lehet, mint akár- 
mely más apróbb fajtájú halandóra.

Majd megteszi ó ! goudolla magában és csöngetett 
az előbb hosszú orral visszatért komornyiknak. — A 
grófnő válasza az ö hazalisági fogalma szerint nem 
lehetett egyébb udvariatlanságnál s erre méltósággal, 
lenézéssel kell válaszolni.

A hosszú orrú kammerdiener kapta hát parancsul: 
siessen előbbi veresége helyére és kérje el a számlát.

A bán a contót kéreti, nem veszi észre, hogy a 
Károlyi palotában lakott, a bán a magyar főur házát 
közönséges hotelnek tekinti s kéreti kontóját. Kifizeti, 
van miből. A „Hauptspass“ sikerültének előéleté­
ben hihetőleg kezét dörzsölhette s előre nevethetett 
azon, mily famozus pillanat lesz, ha kiállott hadjárat 
után, tábornok barátaival összejön és tréfáikat a párol­
gó Lliea mellett elmesélve, 6 ezt a geniális ötletét köz­
rebocsátja. Az akkori magasabb osztrák köröknek úgy 
is a magyar arisztokratia, mely nagy részt oly hévvel 
tartott a nemzeti ügyhöz — szemet szúrt. — Az arisz- 
tokratiától vakbuzgó loyalitást vártak, loyalitást nem a 
felkent fejedelem hinnem az udvari reactio, az állam 
sorsát intéző clique iránt s mert e helyett a fejedelem 
tiszteletével párosult meleg hazufiságra bukkantuk—egy 
nagy csapásra készültek ellene.

A nagy csapás be is következett. —E gyűlöletnek 
esett áldozatául a legbübb hazafiak egyike, a nemzet
vértanúja az első miniszterelnök............... Nincs
tréfa e korból, hogy egy keserű, egy legkoserübb hang 
bele ne vegyüljön. . . .

A grófnéhoz küldött komornyik nemsokára visz- 
szatért. A tábornok mohón várta, milyen nagyot 
fog nevetni a magyar nő lefőzetésén!

A kammerdinor megjön.
A tábornok ránéz.
Ilm ! ez a fickó nem akarja victoriás arcát felöl­

tem, mi lelheti?
A bű cseléd némán felel —- azzal, hogy egy pa­

pirt átnyújt a bánnak.
Az felkapja, gyorsan felbontja, bele néz és..........
Nagyott káprázhatott ő bánságának a szeme . . . .
Azon a papíron egy olyan borsós, olyan dupla 

krétás irgalmatlan contó állt ékes számokkal felpingái-

va, hogy a rettenthetlen tábornok szeme előtt kékült, 
zöldült a világ. -  Nem volt az a gyertyavég, az a gyu­
fa, az az apróság, amit az elmés magyar nő neki fel 
nem számított volna. Még igy nem sózott rá semmiféle 
hotelier...............

Kifizette hanem az esetről nem igen aneedoti- 
zált. (A „Zalai Közi." után.)

Üzleti tudósítás.
Baja, 1877. ápril 23.

(F. S.j A tartósan rósz időjárás miatt az or­
szágutak oly rósz karban voltak, hogy a mai napon 
tartott országos vásár igen gyéren volt látogatva. Ga­
bona is igen kevés jött a piacra, noha remélni lehetett, 
hogy a magas árak a termelőket kecsegtetni fogják.

Arak ekkép jegyzékeltettek:
Tiszta’lmza 1.00 klgr. 13. GO—14. —
Rozs „ „ „ 10.05—10.15
Kétszeres „ „ 10.15—10.20
Árpa „ „ G. Ou— G. 10
Kukorica „ „ G. 25— 6. 30
Köles „ 5. —
Zab „ „ 7- 40— 7.50

A m arhavásár szintén jelentéktelen volt.

Szerkesztői sürgöny.
A k ö rn y ék b e li t .  Je g y z ő  u ru k , k ik n e k  la p u n k  Já r, t is z te le t te l  

k é re tn e k , m ik é n t k ö z sé g e ik b e n  e lő fo rd u ló  n e v e z e te s e b b  m o z za n a ­
to k ró l la p u n k a t  id ő k ö z ö n k é n t é r te s í te n i  s z iv e s n e d je n e k

Felelős szerkesztő; E rd é ly i G yu la .

t akás változtatás.
Tisztelettel tudatom a I.. c. kö­

zönséggel, hogy lakásomat a szt.- 
Antal utcából, a főutcában fekvő 
volt Milassin Zsigmond-fólc házba 
tettem át.

Baján, 1877. áprilishó 24-én.
D r. Nikolsburger Károly,

gyakorló orvos.

©  Alólirottnak van szerencséje értcsi- *3
teni a t. városi és vidéki közönséget, 

flT hogy a jelenleg kis vásártéren levő

*  „Szt.  L é l e k “-h e z  í
j®, cím zett íao

f G Y Ú G Y S Z E R T Á R Á T !
folyó évi április hó 28 án ‘3

az O r o s z l á n - t é r e n  levő özv. D r e s c h e r  tI: 
úrnő házába átteszi. Mo

Baján, 1877. április hóban. ™

-3 Harkány Lázár, ö
gyógyszerész. ®

Árverési hirdetés.
Burcs István bajai elhunyt hagyatékához ta r­

tozó, és az istvánmegyei haranglábnál sarkon 
fekvő azon ház és hozzá tartozó telek, melyben 
jelenleg Rápity Mihály kalapos mester lakik, az 
örökösök kérelmére folyó ápril hó 30-ik napja 
délutáni 3 órájakor, a bajai Tekintetes kir. járás- 
bíróság telekkönyvi helyiségében, egyszeri bírói 
árverésen el fog adatni.

K ikiáltási becsár 400 forint, köteles tehát 
árverezni szándékozó 40 frt bánat pénzt az árve­
réskor lefizetni.

Az árverési feltételek Horánszky László bí­
rósági végrehajtó urnái, a járásbirúság és város­
házánál kifüggesztve megteknthetők. —

Kelt Baján, 1877. ápril hó 20-án.

Ravaszy Mihály,
megbízott ügyvéd.

B E V Á S Á R L Á S I  F O R R Á S

I I I Rt! IP
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Újon nyitott s dúsan berendezett s i l’OItllók-Viliitám 111111 ajánlom a 
t. ez. közönségnek mint a legolcsóbbat c nemben. Közvetlen összeköttetésben 
úllván az illető gyárosokkal, azon szerencsés helyzetben vagyok, hogy minden 
c szakba vágó cikkel a legjutányosabb s leggyorsabban szolgálhatok. Egyúttal 
biztosítást nyújtok tiszta, szabatos föliratért s valódi aranyozásért.

ROSENBAUM  JÓ ZSEF,
SÍR EM LÉK -K ER ESK ED ÉSE

II l i s f t i l ,  » r  » /. á g-u t, K á 1- 0 y- a k t a  n y a. "OM

T m l f i E s : ;  I .

Alulirt közhírré tenni bátorkodik, hogy
a pandúr-szigeten

mindennemű savanyu és ásvány vizekből

i v ó - < * K a r v i o § i o t
dilit fel és azt t. évi május 1 -én megnyitja.

Egyúttal figyelmébe ajánlja a t. c. közön­
ségnek, hogy naponként a legjobb villás és egyéb 
reggelivel szolgál Mind az ásványvizek, mind a 
reggeli a l e g o l c s ó b b a n  számíttatnak.

Baján, 1817. áprilhóban.
Mély tisztelettel

W A G N E R  F E R E N C Z ,
vendéglős.

Balló fővárosi vegyész és Bernáth J .  tanárok 
vcgyelcmzósei egybehangzó eredményei szerint vala­
mennyi budai, valamint bel- s külföldi keserüvizek 
között a legtöbb szilárd alkatrészt tartalmazza, 
és pedig a gyógyhatás elérésére nézve eddig 
még el nem ért menny iségben s oly ke(l- 

2 io vezo Összetételi arányban, 
hogy ez okból enyhe ize miatt mint legkelle­

mesebb és

l e g h a t á s o s a b b  k e s e r ű v i z
ajánló elismerésre talált. Forrás nyomtatványokkal 
s orvosi bizonyítványok kai ingyen szolgálunk. - 
Ezen víz kapható minden gyógytárban és fiiszer- 
kcrcskedésbcn s

a  ío iT a H ig a z g a tÓ H á g iiá l  l lm la p e s te i i .



IFJ. M N  JÓZSEF
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A 3 J I S A B T  é  1 L  I  © S“
B A J Á N .

/ ti w t c z a, »S' e k e i  b n e r-féle h á z b a  n.
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Raktár mindennemű zseb- és fali órák, franczia  ébresztők, S napos kerek 
iroda-órák, am erikai hajó, schw arzw aldi, konyha- és sálon ingaórákbó l.

Van szerencsém a n. é. közönség bpcses tudomásra hozni, miszerint hasonnevű 
üzlet íenállása miatt mindeddig tapasztalt számos tévedések elkerülhetése végett, 
üzletemnek az „Arany órához1* való cziinet adtam, h midőn legmélyebb köszönete- 
met fejezem ki a n. é. közönségnek mindeddigi becses bizalmáért, kérem azt 
részemre tovább is fenntartani.

Elődömnek, néhai Schönberger András, az óra javításoknál, jutányosaiig te­
kintetében általánosan ismert elveit szigorúan követve, van szerencsém úgy az óra 
javításoknak mind kész raktáramnak alább jegyzett leszállított árak mellett ár­
jegyzékemet közzé tenni.

IHiiidennemfi zseb- és fali-órák javításának leszállított 
és kiszabott árjegyzéke :

Egy évi jótállás mellett, “9 Q
egy h e n g e r  (C ylinder) z se b ó rá n a k  a la ­

pos és tö k é le te s  k ija v ítá sa  tis z tí tá s s a l
e g y ü t t .................................................—.80

E gy horgony  ó ra  ja v ítá s  és tis z tí tá s s a l 1 .—
Z se b ó rá b a  u j r u g ó .................................... — .80
E gy R c in o n to ir  (n y a k c sa v a r)  ó ra  a la p o s  

ja v ítá s  és t is z tí tá s a  . . . . . .  1.20
E g y  D am en  h e n g e r  ó ra  a la p .  ja v . és t is z t. 1 .— 
U g y an az  h o rgony  (A ncer) ó ra  . . . 1 .20  >
E gy negyed  ü tő  (R e p e tie r )  a ra n y  k e re tű  ■ 

ó ra  a lap . ja v ítá s  és tis z tí tá sa  . . . 1 .—  <
E gy R e p e t ie r  já ts z ó  ó ra  ja v ítá sa  é s  tis z ­

t ítá sa  já ts z ó sz e rk e z e tte l e g y ü tt . . 1 .50 >
E g y  8 n a p o s  inga  ó ra  a la p . ja v . é s  tis z t. — .80

Egy B chw arzw ald i vagy k o n y h a  ó ra  ja v í ­
tá s a  tis z t í tá s s a l  ........................ ...... • — 00

Á lló  neg y ed  ü tő  R e p e t . ó r a  tö k é i, k ijav . 1.20 
Á lló  já ró  ó r á k  . . . . . . .  — .80

; F r a n c z ia  gö m b ö ly ű  é b re sz tő  ó ra  k ijav . — .80 
E gy S p in d l ó ra  üveg  á ra  . . . • —  10
E gy h e n g e r  vagy  h o rg o n y  ó rá b a  k ö sz ö ­

r ű i t  ü v e g ......................................................... — 25
E g y  d u p la  (p a t té n t)  ü v e g ........................... — .30
E g y  r . r y s t a l l ................................................  — .40
E gy z seb ó ráh o z  k u l c s ...............................— 05

“  Óráknál más előforduló kttlönféleség 
miattmeg nem nevezhető törések aránylago- 
san s legjutányosabban számíttatnak _ _

KAlibid és Sehw eizzal való üzleti összeköttetésbe lép­
vén, azon kellem es helyzetben vagyok, a n. é. közönségnek

ttokkal olcsóbban mini etWII*, mlndennemft *seb- és rali 
órákkal kftvelkeiö Irszállllolt árak mellett szolgálhatni.

iiindcn nálam vett ó láért 2 évi kezességet nyújtva. " W B
Kg,  j„i „ .bilyozott ezltBt uinorikai hengnr (Cjlimloi) ó n  sótól M lim n l ^ 9 -1 0 , Wis 

K g 7 ű ' X y “ “vr) '.t»" '«v^“' ;cb»eM bó„gor' ó , ;  sótól iísototsi W M -  i j  

K f l 'jó f t l íb S i íO i í  í r j i o l i  llvogil Boliwiij/i hoigotiy óra, laluii O rsii) linót. .

remontoir (njskcssvsrj orvatsll lltogli óra talml M kri
arany I s n c tc t s l ..............................; ; ; 24 MŰI fotiobb

l<’f **101 ̂ szaliákozott cryst. üvegü rcinontoir talmi arany- munkás óra, láncz. 8—10 Írtig
Jól m biíyo to tt viaí-lt L ág e r órák 2 ó .i jótállás mellett ksjibslók
Viselt horgony ó rá k ....................................................................................... ‘ ”

Mindennemű arany zsebórák.
Egy jól szabályozott egyfödelü arany Damen ó r a .......................................|4  Írttól feljebb-
Ugyanaz dupla födelii.................... • ..................................  ‘ 4 0  ”  ”
Egy egyfödelü arany Dauieu remontoir ó r a ........................ ........................“  »  »
Ugyanaz dupla födelü...........................................   28 ” ”
Egy egyfödelü arany henger óra . . : • • •  ............................. ”
Ugyanaz dupla födelü .................................  .j, " ”
Egy egyfödelü arany horgony óra crystall ü v e g ü ........................ '• • • r r  ” ”
Ugyanaz dupla födelü ■ • • • • • • ........................ ' ' ’ mi ” ”
Egy egyfödelü arany remontoir crystall üvegü ó r a ......................................w  »  »
Ugyanez dupla f ö d e l ü .................................................................................. ' • »  ”

Sohwarzwaldi konyhaórák.
Egy jól szabályozott kis járó konyha ó r a ...............................................................  I -80 kr-
Ugyanaz porzellain táblával ébresztővel - ..........................................................  “•
Egy kis porzellain táblás fél, és órát ütő ó r a .....................................................  »
Egy schwarzwaldi fa táblás ütő ó r a ........................................................................  »
Ugyanez kisebb, 24 óráig járó ütő . . . . .  • ........................................... wT'
Kgy nagy porzellain táblás tél, é s órát ütő ó r a .....................................................4.50 <> írtig
n  s t íl ' ü «  képes óra üveg a j t ó r a l ................................................................... “ “ t1™
P5gy kakuk ó r a ............................................................................. .... .......................  Ü JU Kr<

Iroda órák.
Egy 8 napos kerek vas óra . • ....................................................................frtig
Ugyanaz üveg b o ríté k k a l...................  ..................................................... 1U,0U 1\  Rn»’.
Egy amerikai 8 szögű fali óra horgony j a r a t u ........................ ..... • • 8.öU kr
Ugyanaz diófaszinhen.......................................................................................
Ugyanaz fél, és ólát ü t ő .................................................................................. 10.50—12 frtig.

Sálon inga órák.
Egy jól szabályozott 8 napos inga ó r a ....................* ................................. 1® írttól feljebb.
Ugyanaz fél és órát ü t ő ....................................................................................34 „ „
Egy negyed ütő (Repetier) inga óra ................................................................. 50 „ „
Egy ingóra (Federzug) járó 48 órás inga ó r a ............................................. í ,  *“ • , ..
Egy rugóra járó repertoier inga ó r a .............................................................. 41 Írttól teljebb.
Ugyanaz fél és órát ü t ő ................................................ ■ • • • • ■_mi 25 „ „

—  Diófa színben minden inga óra 1 forinttal drágább.
Egy hónapos nagy inga óra . .................................................................... 40 írttól feljebb.
Ugyanaz léi és órát ütő ................................................................................30 „ „
Ugyanaz negyed ütő (Repetier)...........................................................................80 ,, „
Franczia gömbölyű ébresztő ó rá k .....................................................................4.50 krtól „

Jff/gT  Mindennemű raktáron nem lévő órák megrendelés utján 
8 nap alatt kaphatók. 1

A z E lső  magyar gyapjumosó s bizományi részvényiársulat Budapesten
bekövetkező gyapjumosás idényének alkalmából, tisztelettel felhívja', a t. c. gyapjutermelők és kereskedőket, hogy in - ,  hát-, tím ár-, bőr- és bárány-gynp- 

ju iakat gyárszerü m osás és bizományi eladás végett beküldeni szíveskedjenek.
A hozzánk beküldött gyapjúkra kívánatra az érték %-áig olcsó kam at mellett előlegeket adunk. Az eladás bel- és külföldi gyárosoknak le­

hető legm agasabb árak  és készpénzi fizetés mellett történik.
A gyár minden beküldött bármely mennyiségű gyapjú mosását 4 hét alatt eszközli.
A hozzánk beküldött gyapjúnak a pálya-udvarról vagy hajóállomásokról gyárunkba való beszá'litásáról gondoskodunk. — az eddigi árjegyzékünkben 

oglalt dijakat, mint rak tár-d ljt, biztosítási- és m érleg-dijt, ugyszinte a mellék-költségeket a t. c. megbízók előnyére m egszüntettük, és a gyapjút rak tá r-  és 
biztositási-dij nélkül helyezzük el.

A lje g y z ő k : m osásdij izzgyapjuért ös/4 frt, timár-gyapjuért 6 '/a írt, hót gyapjúért 7 !/a frt 100 kilogrammkint számítva. Eladási üzérd lj: 1% 
est tleg ügynök használatánál ‘/2% alkuszdij is.

Vállalkozunk izz- és hátgyapjunak bizományi e ladására  is, azt rak tá rd íj felszám ítsa nélkül elhelyezzük s kívánatra előleget adunk.
Ez évi program m unkat k ívánatra bérmentve küldjük.
Mindennemű tudósításokkal a városban, ország-űt 44. Huszár-féle házban berendezett irodánkban szívesen szolgálandunk.

2 -3  Az igazgatóság.

m e z ő g a z d a s á g i  g é p r a k t á r  t u l a j d o n o s
Budapesten, V. kér. akadémia-utca 9 sz. a.

Képviselője a világhírű Charles Burrell & Sons, Thelford, angolhoni gépgyárnak, mely cég 1770. alapittatott (feltalálói az egyesitett gőzcséplőgépeknek),
továbbá Sack, Richter és társa és több hírneves cégeknek,

Ajánlja felülniulliatlaii jóságii
B n r e I 1-féle g ő z in o z g o n y és c s é p l ő g é p e i t .

Azon sok hozzám intézett elismerő nyilatkozatok közül, melyek nálam betekintketők, a helyszűke miatt kénytelen vagyok csak az egy alább 
következő nyiltkozatot közzé tenni.

T. Pirnitzer Alajos urnák, liudapcsten.
A Nngy-\adasi, Szalk és Ilartai uradalom részéről több napokon át 3 gözcséplövel eszközölt összehasonlítási kísérlet folytán kitűnt, hogy az öntől vásárlott 

Charles, Burell & Sons-féle gőzmozdony m. e. 3ö°/0 tűzi anyaggal kevesebbet fogyasztott valamint munkamennyiségre nézve, a szinte Öntől rendelt hasongyártmányu 
cséplő, a többieket jóval felülhaladta.

A munka kiilömbözeten kívül is igen elónyözüm e gépeket, mert azok nem csak szilárd és tartós szerkezettel, hanem pontos és tiszta munkával is bírnak. 
Nagy-Vadas, 1870. augusztus 16-án. Tisztelettel

a fennevezett uradalom részéről 
Berger Uáhor.

Készletben tartok Sack-félc és amerikai sorvetÖgépckct, Smyth-féle szórvavetőgépeket, „Remingtonu amerikai fűkaszáló és aratógépeket, szénagyüjtöket, ango 
Rakerrostát, szivattyúkat stb. stb. — Teljesen heyrcállitott használt gőzcséplők és mozgonyok állandóul kaphatók.

Sor és árjegyzékek bérmentesen küldetnek,

6-i» P i r  n i t  z e r A 1 a j  o s.
Nyomatott Nánay Rajos könyvnyomdájában Raján.




